
PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

CATETERE ESTERNO PER UOMO 
MEN’S EXTERNAL CATHETER 
CATHÉTER EXTERNE HOMME 
CATÉTER EXTERNO MASCULINO
CATETER EXTERNO DE HOMEM
EXTERNER URINABLEITER FÜR MÄNNER
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MOŠKI ZUNANJI KATETER
MUŽSKÝ VONKAJŠÍ KATÉTER
CATETER EXTERN BĂRBAȚI
EXTERNE KATHETER VOOR MANNEN
MUŠKI VANJSKI KATETER 
FÉRFI KÜLSŐ KATÉTER
EKSTERNT KATETER TIL MÆND
МЪЖКИ ВЪНШЕН КАТЕТЪР
IŠORINIS KATETERIS VYRAMS
VĪRIEŠU ĀRĒJAIS KATETRS
MEESTE KONDOOMKATEETER

قسطرة خارجية للرجال

Ningbo Greatcare Medical Instruments Co., Ltd.
No.92 Cishanhe Rd., Chunxiao, Beilun Ningbo, 
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Made in China

Greatcare Medical GmbH
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DANSK

EKSTERNT KATETER TIL MÆND 
Med knækresistent dyse
BESKRIVELSE/INDIKATIONER
Det selvklæbende ydre kateter til mænd (hylster) er designet til 
behandling af urininkontinens hos mænd.
KONTRAINDIKATIONER
Må ikke anvendes på irriteret eller kompromitteret hud.

 FORSIGTIG
 Til engangsbrug, kasseres efter brug.
 Må ikke bruges, hvis pakken er åbnet eller beskadiget.
 Må ikke opbevares i direkte sollys, ved ekstreme temperaturer 

eller høj luftfugtighed.
 Brug af en enkelt enhed i længere perioder end 24 timer kan øge 

risikoen for komplikationer.
 Gentagen brug kan føre til infektion.

 VEJLEDNING
1. Brug målekortet til at matche den rigtige størrelse, der sikrer 

sikker og behagelig brug.
2. Trim om nødvendigt håret fra penisbasen og skaftet.
3. Vask hænder, rengør penis og tør den helt.
4. Rul hylsteret ud langs skaftet af penis, og sørg for, at hylsterets 

ende er rullet helt ud, hvilket efterlader tilstrækkelig plads i trag-
tenden.

5. Klem forsigtigt kateteret for at forsegle det ordentligt til huden, 
udglat eventuelle rynker i kateteret.

6. Tilslut din drænpose til hylsterets tud, sørg for at hanen på ben-
posen er i lukket position.

7. Brugstiden varierer mellem brugerne. Men det anbefales at ud-
skifte det hver 24 timer.

8. Løs benstropperne og afmonter kateteret øverst på posens 
slange.

9. Rul forsigtigt kateteret fremad og af penis. For at hjælpe med at 
lette hylsteret, brug varmt sæbevand eller en vaskeklud.

10. Bortskaf kateteret, vask dine hænder og penis.
Bemærk: Hvis du føler dig utilpas, mens du bruger produktet, må 
du ikke bruge det, før du har fået råd fra dit sundhedspersonale.

1. Mål 6. Tilslut

2. Trim 7. Brugstid

3. Rengør 8. Afmonter

4. Rul ud 9. Fjern

5. Luk 10. Kassér

Tre forskellige stilarter og seks størrelser

Stil 1

Stil 1 (kort) er et kortere hylster med klæbemidlet placeret fre-
mad mod spidsen af hylsteret for at passe til en kortere penis.

Stil 2

Stil 2 (Standard) er et hylster i standardlængde med klæbemidlet 
placeret i et centralt bånd for at passe til skaftet af penis.

Stil 3

Style 3 (Bred) er et standardhylster, men med et bredt bånd af 
klæbemiddel placeret fremad mod spidsen af penis der forlænger 
skaftets længde.

En meddelelse til brugeren og/eller patienten om, at enhver al-
vorlig hændelse, der er opstået i forbindelse med udstyret, skal 
rapporteres til producenten og den kompetente myndighed i den 
medlemsstat, hvor brugeren og/eller patienten er etableret.
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Indice dei simboli - Symbol index - Index des symboles - Índice 
de símbolos - Índice de símbolo - Symbolindex - Ευρετήριο 
συμβόλων - Indeks symboli - Index symbolů - Symbol index - 
Symboli-indeksi - Indeks simbolov - Index symbolov - Index de 
simbol - Symbool index - Indeks simbola - Szimbólum index - 
Symbolindeks - Индекс на символа - Simbolių rodyklė - Simbolu 
rādītājs - Sümbolite indeks

زومرال رسهف

IT - Attenzione: Leggere e seguire attentamente le 
istruzioni (avvertenze) per l’uso  GB - Caution: read 
instructions (warnings) carefully  FR - Attention: lisez 
attentivement les instructions (avertissements)  ES - 
Precaución: lea las instrucciones (advertencias) cui-
dadosamente   PT - Cuidado: leia as instruções (avi-
sos) cuidadosamente   DE - Achtung: Anweisungen 
(Warnungen) sorgfältig lesen   GR - Προσοχή: 
διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες (ενστάσεις)  PL - 
Ostrzeżenie - Zobacz instrukcję obsługi   CZ - Pozor: 
Pečlivě si přečtěte a dodržujte pokyny (varování) k 
použití  SE - Varsamhet: läs anvisningarna (varningar) 
noga  FI - Huomio: Lue käyttöohjeet (varoitukset) ja 
noudata niitä huolellisesti  SI - Pozor: Preberite in skr-
bno sledite navodilom (opozorilom) za uporabo  SK - 
Pozor: Pozorne si prečítajte a dodržiavajte pokyny na 
použitie (výstrahy)  RO - Atenție: Citiți și respectați 
cu atenție instrucțiunile (avertismentele) de utilizare  
NL - Opgelet: Lees en volg aandachtig de gebruiksa-
anwijzing (waarschuwingen)  HR - Pozor: Pročitajte 
i pažljivo slijedite upute (upozorenja) za upotrebu  
HU - Figyelem: Figyelmesen olvassa el és kövesse 
a használati utasításokat (figyelmeztetéseket)  DK - 
Forsigtig: Læs instruktioner (advarsler) omhyggeligt   
BG - Forsigtig: Læs instruktioner (advarsler) omhyg-
geligt  LT - Dėmesio: perskaitykite ir atidžiai laikykitės 
naudojimo instrukcijų (įspėjimų).   LV - Uzmanību: 
Izlasiet un uzmanīgi ievērojiet lietošanas instrukcijas 
(brīdinājumus)  EE - Tähelepanu! Lugege kasutus-
juhised (hoiatused) läbi ja järgige neid hoolikalt

AA - الحذر: قراءة التعليمات )التحذيرات( بعناية

   IT - Non utilizzare se l’imballaggio è danneggiato
 GB - Don’t use if package is damaged  FR - Ne pas
 utiliser si le colis est endommagé  ES - No usar si
 el paquete está dañado  PT - Não use se o pacote
 estiver danificado  DE - Nicht verwenden, wenn das
 Paket beschädigt ist  GR - Μην το χρησιμοποιείτε
 αν η συσκευασία είναι κατεστραμμένη  PL - Nie
 używać, jeśli opakowanie jest uszkodzone  CZ -
 Nepoužívejte, pokud je obal poškozen  SE - Använd
 inte en förpackning som är skadad  FI - Ei saa käyttää,
 jos pakkaus on vaurioitunut  SI - Ne uporabljajte, če
 je embalaža poškodovana  SK - Nepoužívajte, ak je
 obal poškodený  RO - A nu se utiliza dacă ambalajul
 este deteriorat  NL - Niet gebruiken als de verpakking
 beschadigd is  HR - Ne koristiti ako je pakiranje
   oštećeno  HU - Ne használja, ha a csomagolás sérült
 DK - Må ikke bruges, hvis pakken er beskadiget  BG
- Да не се използва, ако опаковката е с нарушена
цялост LT - Nenaudokite, jei pakuotė pažeista  LV -
Nelietot, ja iepakojums ir bojāts  EE - Ärge kasutage,
kui pakend on kahjustatud

ي حالة تلف الحًزمة
SA - لا تستخدم فِي�
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IT - Dispositivo medico conforme al regolamen-
to (UE) 2017/745  GB - Medical Device compliant 
with Regulation (EU) 2017/745  FR - Dispositif 
médical conforme au règlement (UE) 2017/745   ES 
- Producto sanitario conforme con el reglamento 
(UE) 2017/745  PT - Dispositivo médico em con-
formidade com a regulamento (UE) 2017/745  DE 
- Medizinprodukt im Sinne der Verordnung (EU) 
2017/745   GR - Ιατρική συσκευή σύμφωνα με την 
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2017/745  PL - Wyrób medy-
czny zgodny z Rozporządzenie (UE) 2017/745  CZ - 
Zdravotnický prostředek v souladu s nařízením (EU) 
č. 2017/745  SE - Den medicintekniska produkten 
överensstämmer med förordning (EU) 2017/745  
FI - Lääkinnällinen laite, joka vastaa asetusta (EU) 
2017/745  SI - Medicinski pripomoček, skladen z 
uredbo (EU) 2017/745  SK - Zdravotnícka pomôcka 
v súlade s nariadením (EÚ) 2017/745  RO - Dispozitiv 
medical conform regulamentului (UE) 2017/745  NL 
- Medisch hulpmiddel in overeenstemming met ve-
rordening (EU) 2017/745   HR - Medicinski proizvod 
sukladan propisu (EU) 2017/745  HU - A 2017/745/
EU rendeletnek megfelelő orvostechnikai eszköz   DK 
- Medicinsk udstyr i overensstemmelse med foror-
dning (EU) 2017/745  BG - Medicinsk udstyr i ove-
rensstemmelse med forordning (EU) 2017/745  LT 
- Medicinos prietaisas, atitinkantis reglamentą (ES) 
2017/745  LV - Medicīniska ierīce, kas atbilst Regulai 
(ES) 2017/745  EE - Määrusele (EL) 2017/745 vastav 
meditsiiniseade (UE) 2017/745 

ي يتوافق مع التوجيه  AA - جهاز طبي�

IT - Leggere le istruzioni per lʼuso  GB - Consult 
instructions for use  FR - Consulter les instruc-
tions d’utilisation  ES - Consultar las instruccio-
nes de uso  PT - Consulte as instruções de uso  DE 
- Gebrauchsanweisung beachten  GR - Διαβάστε 
προσεχτικά τις οδηγίες χρήσης  PL - Przeczytaj in-
strukcje użytkowania  CZ - Přečtěte si návod k použití  
SE - Läs bruksanvisningen  FI - Lue käyttöohjeet  SI 
- Preberite navodila za uporabo  SK - Prečítajte si 
návod na použitie   RO - Citiți instrucțiunile de utiliza-
re  NL - Lees de gebruiksaanwijzing  HR - Pročitajte 
upute za uporabu  HU - Olvassa el a használati 
utasításokat  DK - Se brugsvejledningen  BG - Se 
brugsvejledningen  LT - Perskaitykite naudojimo 
instrukcijas  LV - Izlasiet lietošanas instrukcijas  EE - 
Lugege kasutusjuhendit

AA - اقرأ بدقة وحرص تعليمات الاستخدام

IT - Data di fabbricazione  GB - Date of manufacture   
FR - Date de fabrication  ES - Fecha de fabricación   
PT - Data de fabrico  DE - Herstellungsdatum  GR 
- Ημερομηνία παραγωγής  PL - Data produkcj   
CZ - Datum výroby  SE - Tillverkningsdatum  FI 
- Valmistuspäivämäärä  SI - Datum proizvodnje   
SK - Dátum výroby  RO - Data fabricației  NL - 
Productiedatum  HR - Datum proizvodnje  HU - 
Gyártás dátuma  DK - Fabrikationsdato  BG - Дата 
на производство  LT - Pagaminimo data  LV - 
Izgatavošanas datums  EE - Valmistamise kuupäev

SA - تاريــــخ التصنيع

IT - Dispositivo monouso, non riutilizzare  GB - 
Disposable device, do not re-use  FR - Dispositif 
pour usage unique, ne pas réutiliser  ES - Dispositivo 
monouso, no reutilizable  PT - Dispositivo 
descartável, não reutilizar  DE - Für einmaligen 
Gebrauch, nicht wiederverwenden  GR - Προϊόν 
μιας χρήσεως. Μην το χρησιμοποιείται εκ νέου.   
PL - Jedno urządzenie, nie używaj ponownie  CZ 
- Proizvod za jednokratnu upotrebu, nemojte 
ga ponovno koristiti  SE - Engångsanordning, får 
ej återanvändas  FI - Kertakäyttöinen laite, älä 
käytä uudelleen  SI - Zariadenie na jedno použitie, 
nepoužívajte opakovane  SK - Za enkratno uporabo, 
ne uporabiti ponovno  RO - Dispozitiv de unică 
folosință, a nu se refolosi  NL - Voor eenmalig 
gebruik, niet hergebruiken  HR - Proizvod za 
jednokratnu upotrebu, nemojte ga ponovno koristiti  
HU - Eldobható eszköz, ne használja újra  DK - 
Engangsenhed, må ikke genbruges   BG - Medicinsk 
udstyr  LT - Vienkartinis prietaisas, nenaudokite 
pakartotinai  LV - Vienreiz lietojama ierīce, nelietojiet 
to atkārtoti  EE - Ühekordne, ärge kasutage seda mitu 
korda

أداة أحادية االستخدام، ال تستخدم من جديد

 IT - Conservare al riparo dalla luce solare  GB - Keep
 away from sunlight  FR - Á conserver à l’abri de la
 lumière du soleil  ES - Conservar al amparo de la
 luz solar  PT -  Guardar ao abrigo da luz solar  DE
 - Vor Sonneneinstrahlung geschützt lagern  GR -
 Κρατήστε το μακριά από ηλιακή ακτινοβολία  PL
  - Przechowywać z dala od światła słonecznego
 CZ - Skladujte mimo sluneční světlo  SE - Skyddas
  från solljus  FI - Säilytä auringonvalolta suojassa
 SI - Hraniti zaščiteno pred sončno svetlobo  SK -
 Skladujte mimo slnečného svetla  RO - A se păstra
 ferit de razele soarelui  NL - Afgeschermd van
 zonlicht opslaan  HR - Čuvati zaštićeno od sunčeve
 svjetlosti  HU - Napfénytől védve tárolandó  DK - Må
 ikke udsættes for sollys  BG - Да се съхранява на
 място, защитено от слънчева светлина  LT - Saugoti
 nuo saulės spindulių  LV - Uzglabāt prom no saules
gaismas  EE - Hoida eemal päikesevalgusest

SA - يحًفظ بعيدًا عن ضوء الشمس

 IT - Conservare in luogo fresco ed asciutto  GB -
 Keep in a cool, dry place  FR - Á conserver dans un
 endroit frais et sec  ES - Conservar en un lugar fresco
 y seco   PT -  Armazenar em local fresco e seco  DE
 - An einem kühlen und trockenen Ort lagern  GR -
 Διατηρείται σε δροσερό και στεγνό περιβάλλον  PL
 - Przechowywać w suchym miejscu  CZ - Skladujte
 na větraném a suchém místě  SE - Förvara på svalt
 och torrt ställe   FI - Säilytä kuivassa ja viileässä  SI -
 Hraniti na suhem in hladnem mestu  SK - Skladujte
na chladnom a suchom mieste  RO - A se păstra într-

  un loc răcoros și uscat  NL - Koel en droog opslaan
 HR - Čuvati na hladnom i suhom mjestu  HU - Száraz,
 hűvös helyen tárolandó  DK - Opbevares køligt og
  tørt  BG - Да се съхранява на хладно и сухо място
 LT - Laikyti vėsioje ir sausoje vietoje  LV - Uzglabāt
vēsā, sausā vietā  EE - Hoida jahedas ja kuivas kohas

ي مكان بارد وجاف
SA - يحًفظ فِي�



20

 IT - Numero di lotto  GB - Lot number  FR - Numéro
  de lot  ES - Número de lote  PT - Número de lote
 DE - Chargennummer  GR - Αριθμός παρτίδας  PL
 - Kod partii  CZ - Číslo šarže  SE - Satsnummer  FI -
 Eränumero  SI - Številka partije  SK - Číslo šarže  RO
  - Număr de lot  NL - Partijnummer  HR - Broj serije
 HU - Tételszám  DK - Batchnummer  BG - Номер на
  партида  LT - Partijos numeris  LV - Partijas numurs
EE - Partii number

SA - رقم الدفعة

   IT - Fabbricante  GB - Manufacturer  FR -  Fabricant
  ES - Fabricante  PT - Fabricante  DE - Hersteller
  GR - Παραγωγός  PL - Producent  CZ - Výrobce
  SE - Tillverkare  FI - Valmistaja  SI - Proizvajalec
 SK - Výrobca  RO - Producător  NL - Fabrikant  HR
 - Proizvođač  HU - Gyártó  DK - Fabrikant  BG -
 Производител  LT - Gamintojas  LV - Ražotājs  EE
- Tootja

كة المصنًعة SA - الشرر

 IT - Data di scadenza  GB - Expiration date  FR - Date
 d’échéance  ES - Fecha de caducidad  PT - Data de
   validade  DE - Ablaufdatum  GR - Ημερομηνία λήξεως
 PL - Data ważności  CZ - Datum ukončení platnosti  SE
 - Utgångsdatum  FI - Viimeinen voimassaolopäivä  SI
 - Rok uporabnosti  SK - Dátum exspirácie  RO - Valabil
   până la data de  NL - Vervaldatum   HR - Datum isteka
 HU - Lejárati dátum  DK - Udløbsdato  BG - Срок на
   годност  LT - Galiojimo laikas  LV - Derīguma termiņš
EE - Aegumiskuupäev

SA -  تاريــــخ انتهاء الصلاحية

 IT - Dispositivo medico  GB - Medical Device  FR
 - Dispositif médical  ES - Producto sanitario  PT
 - Dispositivo médico  DE - Medizinprodukt  GR -
 Іατροτεχνολογικό προϊόν  PL - Wyrób medyczny  CZ -
   Zdravotnický prostředek  SE - Medicinteknisk produkt
   FI - Lääkinnällinen laite  SI - Medicinski pripomoček
   SK - Zdravotnícka pomôcka  RO - Dispozitiv medical
 NL - Medisch hulpmiddel  HR - Medicinski uređaj  HU
 - Orvostechnikai eszköz  DK - Medicinsk udstyr  BG -
 Медицинско изделие  LT - Medicininis prietaisas  LV
- Medicīniskā ierīce  EE - Meditsiiniline seade

ي SA - جهاز طبي�

 IT - Rappresentante autorizzato nella Comunità
 europea GB - Authorized representative in
 the European community  FR - Représentant
 autorisé dans la Communauté européenne  ES
 - Representante autorizado en la Comunidad
 Europea PT - Representante autorizado na União
  Europeia DE - Autorisierter Vertreter in der EG
 GR - Εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος στην
 Ευρωπαϊκή Ένωση  PL - Upoważniony przedstawiciel
 we Wspólnocie Europejskiej  CZ - Zplnomocněný
 zástupce v Evropském společenství  SE - Auktoriserad
 representant i Europeiska gemenskapen  FI -
 Valtuutettu edustaja Euroopan yhteisössä  SI
 - Pooblaščeni zastopnik za Evropsko skupnost SK -
 Splnomocnený zástupca v Európskom spoločenstve
 RO - Reprezentant autorizat pe teritoriul Comunității
 Europene NL - Bevoegde vertegenwoordiger in de
 Europese Gemeenschap HR - Ovlašteni predstavnik
 u Europskoj zajednici  HU - Meghatalmazott
 képviselő az Európai Közösségben  DK - Autoriseret
 repræsentant i det Europæiske Fællesskab  BG
 - Оторизиран представител в Европейската
   общност  LT - Įgaliotasis atstovas Europos bendrijoje
 LV - Pilnvarotais pārstāvis Eiropas Kopienā  EE -
Volitatud esindaja Euroopa Ühenduses

ي ي الاتحًاد الأوروبي�
SA - ممثل معتمد فِي�

 IT - Identificatore univoco del dispositivo  GB -
 Unique device identifier   FR - Identifiant unique de
 l’appareil  ES - Identificador de dispositivo único  PT
 - Identificador exclusivo do dispositivo  DE - Unique
 Device Identifier (Eindeutige Kennung des Geräts  GR
 - Unique Device Identifier (Eindeutige Kennung des
 Geräts)  PL - Unikalny identyfikator urządzenia   CZ -
 Jedinečný identifikátor zařízení  SE - Unik identifierare
 för enheten  FI - Laitteen yksilöllinen tunniste   SI
 - Enolični identifikator naprave  SK - Jedinečný
 identifikátor zariadenia  RO - Identificatorul unic
 al dispozitivului  NL - Unieke identificatie van het
 apparaat  HR - Jedinstveni identifikator uređaja  HU -
 Az eszköz egyedi azonosítója  DK - Unik identifikator
 for enheden  BG - Уникален идентификатор на
   устройството  LT - Unikalus įrenginio identifikatorius
 LV - Unikāls ierīces identifikators  EE - Seadme
kordumatu identifikaator

SA - معرّف فريد للجهاز

 IT - Non sterile  GB - Non-sterile  FR - Pas stérile  ES -
 No estéril  PT - Não estéril  DE - nicht steril  GR - όχι
 αποστειρωμένο  PL - Nie sterylne  CZ - Nesterilní  SE
   - Ej steril  FI - Ei-steriili  SI - Ni sterilno  SK - Nesterilné
 RO - Nesteril  NL - Niet steriel  HR - Nije sterilno  HU -
 Nem steril  DK - Ikke-steril  BG - Нестерилен  LT - Ne
sterilus  LV - Nav sterils  EE - Mittesteriilne

SA - ليس معقم

IT - Codice prodotto  GB - Product code  FR - Code 
produit  ES - Código producto  PT - Código produto  DE 
- Erzeugniscode  GR - Κωδικός προϊόντος  PL - Numer 
katalogowy  CZ - Kód výrobku  SE - Produktkod  FI - 
Tuotekoodi  SI - Koda izdelka  SK - Kód výrobku  RO 
- Cod produs  NL - Productcode  HR - Šifra proizvod   
HU - Termékkód  DK - Produktkode  BG - Код на 
продукта  LT - Prekės kodas  LV - Produkta kods  EE 
- Toote kood

SA - كود المنًتج
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 IT - Importato da   GB - Imported by   FR - Importé
 par   ES - Importado por   PT - Importado por   DE -
 Eingeführt von   GR - Εισαγωγή από   PL - Importowane
   przez   CZ - Dovezeno uživatelem   SE - Importerad av
 FI - Tuoja   SI - Uvozil   SK - Dovážal   RO - Importat
   de   NL - Geïmporteerd door   HR - Uvezeno od strane
   HU - Importálta   DK - Importeret af   BG - Внесено от
LT - Importavo   LV - Importēja   EE - Importija

SA - مستورد عن طريق




